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T HE  S U G Y A

Welcome back, Yidden, to our sweet learning of Maseches Chullin! We are starting a brand-new perek, the third perek of the

masechta, "Eilu Tereifos." After finishing up the previous perek with a discussion on the halachos of a miscarried fetus, we

now dive headfirst into the core definitions of what makes an animal a tereifah. The Mishnah lists the specific physical defects

—such as a perforated gullet, a cut windpipe, or a punctured heart—that render an animal forbidden to eat, culminating in

the famous general rule: any animal with an injury so severe that it cannot live for twelve months is a tereifah.

In the Gemara, our Chachamim immediately seek the source for these halachos in the Torah. We look at the pesukim in

Parshas Shemini to find the source for the fundamental principle of whether a tereifah can live (tereifah einah chayah) or if a

tereifah can indeed survive (tereifah chayah). This leads us into a beautiful discussion of the eighteen categories of tereifos

given to Moshe Rabbeinu at Har Sinai, and how we reconcile this number with other physical defects discussed by the

Amora'im.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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ANSWER

יל. פִּ  י אַ לֵ וֹ פּ ר אַ ימַ ן: אֵ ע לַ מַ שְׁ  א מַ , קָ יהּ לָא הֲוָה לֵ ה – קָ דָ לְ יָ א דְּ יתָ ם אִ א: אִ ימָ תֵ הוּ דְּ מַ

Lest you say: If it is  so that she  g ave  birth, it would have  generated publicity and been common knowledge, and since there

was no rumor, she must not have given birth and the slaughter is valid; therefore, Rabbi Elazar teaches  us: Say that she

miscarried,  which does not generate publicity, and she is indeed obligated to bring an offering, rendering the animal a tereifa.

STATEMENT

ט. חֵ וֹ שּׁ  ךְ הַ לָ ן עֲ רַ דַ הֲ

May we return to you, "Hashocheit"!

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

ה: מָ הֵ בַּבְּ פוֹת  רֵ וּ טְ לּ י׳ אֵ נִ תְ מַ

MISHNAH: These  are  the  tere ifot in an animal that render it prohibited for consumption:

MISHNAH

ת, גֶּרֶ גַּרְ ת הַ סוּקַ ט, וּפְ שֶׁ וֶּו נְקוּבַת הַ



A perforated g ulle t where the hole goes through the wall, and a cut windpipe ;

MISHNAH

, לוֹ לָ ית חֲ בֵ לֵּב לְ  ב הַ יקַּ , נִ חַ ל מוֹ שֶׁ רוּם  ב קְ יקַּ נִ

if the  membrane  of the  brain was  perforated, or if the  heart was  perforated to its  chamber;

MISHNAH

, לָּהּ  שֶׁ חוּט  ק הַ סַ פְ נִ ה וְ רָ דְ שִּׁ   ה הַ רָ בְּ שְׁ  נִ

if the  spinal column was broken and its  cord was  cut;

MISHNAH

לוּם. כְּ וּ  נּ ימֶ יֵּיר הֵ  תַּ  שְׁ  לֹא נִ ד וְ כָּבֵ  ל הַ טַּ י נִ

or if the  liver was  removed and nothing  remained of it.

MISHNAH

ה, רָ סְ חָ שֶׁ בָה אוֹ  יקְּ נִּ שֶׁ ה  יאָ רֵ הָ

The lung  that was  perforated or that was  missing  a piece renders the animal a tereifa.

MISHNAH

נוֹת. וֹ פּ מְ סִּ ית הַ בֵ ב לְ נָּקֵ י תִּ שֶׁ ד  ר: עַ מֵ ן אוֹ עוֹ מְ שִׁ י  בִּ רַ

Rabbi Shimon says: It is not a tereifa until it is  perforated throug h to the  bronchi.

MISHNAH

ין, קִּ דַּ בוּ הַ יקְּ ה, נִ רָ מָּ  בָה הַ יקְּ בָה, נִ קֵּ בָה הַ יקְּ נִ

If the  abomasum was perforated, or the  g allbladder was  perforated, or the  small intestines  were  perforated;

MISHNAH

נָה. יצוֹ חִ ע רוֹב הַ רַ קְ נִּ שֶׁ בָה אוֹ  יקְּ נִּ שֶׁ ית  ימִ נִ פְּ  ס הַ כָּרֵ  הַ

or the  internal rumen that was  perforated, or where  the  majority of the  external rumen was torn.

MISHNAH

. בָּהּ רוּ נָּה בְּ  טַ קְּ הַ פַח, וְ לָה טֶ דוֹ גְּ ר: הַ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

Rabbi Yehuda says: For a larg e  animal, a tear of a handbreadth renders it a tereifa, and for a small animal, it is a tereifa only if

it is torn in its  majority.

MISHNAH

ץ. חוּ בוּ לַ יקְּ נִּ שֶׁ סוֹת  וֹ כּ ית הַ ס וּבֵ סֵ מְ הֶ

And the  omasum or the  reticulum that were  perforated to the  outside ,  but not if the perforation was between the two.

MISHNAH



ב. אֵ זְּ ת הַ רוּסַ דְ , וּ יהָ עוֹתֶ לְ רוּ רוֹב צַ בְּ תַּ  שְׁ  ג, נִ גָּ ן הַ לָה מִ נָפְ

If it fe ll from the  roof, or if the  majority of its  ribs  were  fractured, or if it suffered the  clawing  of a wolf.

MISHNAH

עוֹף גַּס בְּ ת הַ רוּסַ דְ ק, וּ דַּ עוֹף הַ נֵּץ בְּ  ת הַ רוּסַ ה, דְּ סָּ  בַּגַּ י  ת אֲרִ רוּסַ דְ ה, וּ קָּ דַּ בַּ ב  אֵ זְּ ת הַ רוּסַ ר: דְּ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

גַּס. הַ

Rabbi Yehuda says: The  clawing  of a wolf is a tereifa only in a small animal, and the  clawing  of a lion in a larg e  animal;

the  clawing  of a hawk in a small bird, and the  clawing  of a larg e  bird of prey in a larg e  bird.

MISHNAH

פָה. רֵ יָּה – טְ  מוֹהָ חַ כָּ ין  אֵ שֶׁ כֹּל  ל:  לָ כְּ  זֶה הַ

This  is  the  g eneral rule : Any animal that was injured such that a s imilar animal cannot live  for twelve months is  a tere ifa.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

G EMAR A

ן? יִ נַּ  ה מִ וֹרָ תּ ן הַ פָה מִ רֵ טְ ז לִ מֶ : רֶ ישׁ קִ ן לָ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ ר רַ מַ ׳ אָ מָ גְּ

GEMAR A: Rabbi Shimon ben Lakish says: Where  is  there  an allusion to a tere ifa in the  Torah?

QU E ST IO N

״! לוּ פָה לֹא תֹאכֵ רֵ ה טְ דֶ שָּׂ  בַּ ר  שָׂ ״וּבָ ן?!  יִ נַּ  מִ

The Gemara asks: Where  is  there  an allusion?! But doesn't the  Torah state  explicitly: "And you shall not eat any flesh

that is  torn of beasts  [tere ifa] in the  fie ld" (Exodus 22:30)?

EXPLANAT IO N

ן? יִ נַּ  ה מִ וֹרָ תּ ן הַ יָּה מִ  ינָהּ חַ אֵ שֶׁ פָה  רֵ טְ ז לִ מֶ לָּא, רֶ  אֶ

Rather, the question is: Where  is  there  an allusion in the  Torah to  the principle that a tere ifa cannot live?

EXPLANAT IO N

ן? נָא לַ יָּה, מְ  ינָהּ חַ פָה אֵ רֵ טְ ל דִּ לָ כְּ  פָה, מִ רֵ יָּה – טְ  מוֹהָ חַ כָּ ין  אֵ שֶׁ כֹּל  ל,  לָ כְּ  יפָא: זֶה הַ י סֵ נֵ תָ קָ דְּ

As the  latter clause  of our Mishnah teaches: "This  is  the  g eneral rule : Any animal that was injured such that a s imilar animal

cannot live  is  a tere ifa," from which it is  inferred that a tere ifa cannot live . From where  do we  derive this?

ANSWER

יָּה.  פָה לֹא חַ רֵ טְ ל דִּ לָ כְּ  יכוּל, מִ תֵּ יָּה – לָא   ינָהּ חַ אֵ שֶׁ ל,  כוֹ יָּה – אֱ  ״, חַ לוּ תֹּאכְ ר  שֶׁ  יָּה אֲ  חַ זֹאת הַ ״וְ יב:  תִ כְ דִּ

As it is  written: "These  are  the  living  thing s  [chayah] which you may eat" (Leviticus 11:2), which implies: An animal that is

living  and viable, eat; but that which is  not living  and viable, do not eat. From this  it is  inferred that a tere ifa cannot

live ,  and is therefore forbidden.



QU E ST IO N

יה? נָא לֵ יָּה, מְ  פָה חַ רֵ ר טְ מַ אָ אן דְּ מַ לְ וּ

And according  to the  one  who says  that a tere ifa can live , from where  does  he  derive the prohibition of a tereifa?

ANSWER

פָה רֵ טְ ל דִּ לָ כְּ  יכוּל, מִ תֵּ ת לָא  רֶ חֶ יָּה אַ  ל, חַ כוֹ יָּה״ אֱ  חַ ״זֹאת הַ ״ –  לוּ תֹּאכְ ר  שֶׁ  יָּה אֲ  חַ ״זֹּאת הַ יהּ מִ א לֵ קָ נָפְ

יָּה.  חַ

He derives  it from: "These  are  the  living  thing s  which you may eat" — meaning, "these" living  thing s  you may eat, but

other living  thing s ,  namely tereifot, you may not eat. From this  it is  inferred that a tere ifa can live ,  yet is forbidden.

QU E ST IO N

? יהּ יד לֵ בֵ אי עָ ״זֹאת״ מַ אי  , הַ ךְ ידַּ אִ וְ

And the  other Tanna, who holds that a tereifa cannot live, what does  he  do with this  word "these" [zot]?

ANSWER

״ – לוּ תֹּאכְ ר  שֶׁ  יָּה אֲ  חַ ״זֹאת הַ אל:  עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָ אל, דְּ עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָ דְ כִ יהּ לְ י לֵ עֵ יבְּ מִ

א זֹאת לָ ל, וְ כוֹ : זֹאת אֱ ר לוֹ מַ אָ ה, וְ שֶׁ מֹ ה לוֹ לְ אָ רְ הֶ ין וְ ין וּמִ ל מִ כׇּ  בָּרוּךְ הוּא מִ שׁ  דוֹ קָּ פַס הַ תָּ  שֶׁ ד  מֵּ  לַ מְ

יכוּל. תֵּ

He requires  it for that which the  school of Rabbi Yishmae l taug ht. For the  school of Rabbi Yishmae l taug ht: "These

[zot] are  the  living  thing s  which you may eat" — this  teaches  that the  Holy One , Ble ssed be  He , se ized one of each and

every specie s  and showed it to Moshe , and said to him: This  you may eat, and this  you may not eat.

O BJECT IO N

אל! עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָ דְ כִ יהּ לְ י לֵ עֵ בְּ י מִ ךְ נָמֵ ידַּ אִ וְ

The Gemara objects: But the  other Tanna also requires  this  word for that which the  school of Rabbi Yishmae l taug ht!

R E SO LU T IO N

? יהּ נָא לֵ יָּה מְ  פָה חַ רֵ לָּא טְ  י, אֶ י נָמֵ כִ ין הָ אִ

The Gemara answers: Yes, it is  indeed so. Rather, from where  does  he  derive that a tere ifa can live?

ANSWER

יָּה  חַ ין הַ לֶת וּבֵ כֶ נֶּאֱ  יָּה הַ  חַ ין הַ בֵּ ״ אל:  עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָ אל, דְּ עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָא דְּ תָּ ךְ  ידַּ אִ יהּ מֵ א לֵ קָ נָפְ

י. ינַ סִּ ה מִ שֶׁ מֹ רוּ לְ מְ נֶּאֶ  שֶׁ פוֹת  רֵ ה טְ רֵ שְׂ נֶה עֶ מוֹ שְׁ וּ  לּ ל״ – אֵ כֵ אָ ר לֹא תֵ שֶׁ  אֲ

He derives  it from another baraita that the  school of Rabbi Yishmae l taug ht. For the  school of Rabbi Yishmae l taug ht:

"To make  a difference ... between the  living  thing  [chayah] that may be  eaten and the  living  thing  [chayah] that may not

be  eaten" (Leviticus 11:47) — these  living things that may not be eaten are  the  e ig hteen tere ifot that were  stated to

Moshe  from Sinai. Thus, the Torah refers to a tereifa as a "living thing."

QU E ST IO N

א! תָ תָּ  עְ מַ שְׁ ב  שַׁ  כָּא בסג״ר, וְ י א אִ הָ כָּא? וְ י תוּ לֵ וְ



The Gemara questions: And are  there  no more  than eighteen? But aren't there  those represented by the mnemonic Beis ,

Samech, Gimmel, Reish, and also seven other halachic ruling s  of tereifot taught by the Amora'im?
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STATEMENT

ל, לָ כְּ  זֶה הַ יָא בְּ תְ יַּיר – אָ  שַׁ  דְ נָא וּ נָא, תְּ תְ ן, דִּ ידַ נָּא דִּ  תַ א לְ מָ לָ שְׁ  בִּ

Granted, according  to our Tanna of the Mishnah, that which he  taug ht, he  taug ht, and that which he  omitted from the

explicit list comes  and is included under the general statement of "This  is  the  rule" at the end of the Mishnah.

QU E ST IO N

כָּא, י תוּ לֵ פוֹת וְ רֵ ה טְ רֵ שְׂ נֶה עֶ מוֹ שְׁ ר:  מַ אָ אל דְּ עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָּא דְּ  תַ לָּא לְ  אֶ

But according  to the  Tanna of the  school of Rabbi Yishmae l, who said that there are exactly e ig hteen tere ifos  and there

are  no more ,

QU E ST IO N

פָה? רֵ לָה טְ עְ מַ לְ בָּה וּ וּ כּ רְ אַ ן הָ יהָ מִ לֶ גְ כוּ רַ תְּ נֶּחְ  שֶׁ ה  מָ הֵ כָּא בְּ י א אִ הָ וְ

but isn't there  the case of an animal whose  hind leg s  were  severed from the  knee -joint and above ,  which is a tere ifah?

ANSWER

יוֹת. חְ לִ וֹוֹת וְ יכּ יא לִ לָה הִ כוֹ ר: יְ מַ אָ זָר, דְּ עָ לְ ן אֶ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ רַ כְּ יהּ  בַר לֵ סָ

The Gemara answers: He holds  in accordance  with Rabbi Shimon ben Elazar, who said: It is  possible  for the wound to be

cauterized and for the animal to live ,  and therefore it is not a tereifah.

O BJECT IO N

אל עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָּא דְּ  תַּ אל,  עֵ מָ שְׁ  י יִ בִּ י רַ בֵ נָּא דְּ  תַ ר? לְ מַ אָ אן קָ מַ יוֹת, לְ חְ לִ וֹוֹת וְ יכּ לָה לִ יכוֹ ל גַּב דִּ ף עַ אַ

! יהּ א לֵ ירָ בִ יָּה סְ  פָה חַ רֵ טְ

The Gemara objects: Even thoug h it is  possible  to be  cauterized and live , according  to whom is  this  be ing  said?

According  to the  Tanna of the  school of Rabbi Yishmae l; but the  Tanna of the  school of Rabbi Yishmae l holds  that a

tere ifah can live ! Thus, the fact that it can survive does not prove it is kosher.

R E SO LU T IO N

יא״. ה הִ רָ שֵׁ  כְּ ״ ר:  מַ אָ זָר, דְּ עָ לְ ן אֶ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ רַ כְּ בַר לַהּ  לָּא סָ  אֶ

Rather, he holds  in accordance  with Rabbi Shimon ben Elazar in his ruling, who said simply that "it is  kosher," though he

disagrees with his reasoning that it is because it can live.

QU E ST IO N

ל לֵּ  ית הִ יוֹת, וּבֵ לְ י חוּ תֵּ  שְׁ ים:  רִ מְ אי אוֹ מַּ  שַׁ ית  בֵּ ה?  רָ דְ שִּׁ   בַּ ן  רוֹ סָּ  ה חִ מָּ  כַּ נַן:  תְ ה, דִּ רָ דְ שִּׁ   בַּ ן  רוֹ סָּ  כָּא חִ י אִ הָ וְ

פָה. רֵ טְ ן לִ כֵ ל: וְ מוּאֵ שְׁ ר  מַ ה אָ ב יְהוּדָ ר רַ מַ אָ ת; וְ חַ יָא אַ לְ ים: חוּ רִ מְ אוֹ

The Gemara asks: But isn't there  the case of a deficiency in the  spine? As we  learned in a Mishnah: How much is  a

deficiency in the  spine  of a corpse to no longer convey impurity in a tent? Beis  Shammai say: Two vertebrae , and Be is  Hille l



say: One  vertebra; and Rav Yehudah said that Shmuel said: And so too reg arding  a tere ifah,  Beis Hillel rule that a

deficiency of one vertebra renders it a tereifah. Why is this not counted?

ANSWER

א. דָ יֵּיל חֲ  עַ א וְ דָ יק חֲ פֵּ  א, אַ דָ חֲ בַּ ינְהוּ  בִ שְׁ  י, חַ תֵּ  רְ תַ הוּ בְּ תְּ לְ בַ שְׁ  א חָ קָ סוֹת, דְּ וֹ כּ ית הַ ס וּבֵ סֵ מְ הֶ

The Gemara answers: The omasum and the  reticulum, which you count as  two  separate tereifos, count them as  one  category.

Thus, remove  one  from the eighteen and insert one ,  the deficiency of the spine, keeping the total at eighteen.

QU E ST IO N

ה? לוּדָ כָּא גְּ י אִ הָ וְ

The Gemara asks: But isn't there  the case of a flayed animal whose hide was removed, which our Mishnah lists as a tereifah?

ANSWER

יר. שַׁ  כְ מַ יר דְּ אִ י מֵ בִּ רַ כְּ בַר לַהּ  סָ

The Gemara answers: He holds  in accordance  with Rabbi Meir, who rule s  a flayed animal to be kosher.

QU E ST IO N

א? כָּא חֲרוּתָ י א אִ הָ וְ

The Gemara asks: But isn't there  the case of a shrive led lung, which is a tereifah?

ANSWER

א. יֵּיל חֲרוּתָ  עַ ה, וְ רָ יק מָ פֵּ  ה. אַ י יְהוּדָ בִּ רַ י בְּ סֵ י יוֹ בִּ ? רַ י לַהּ נֵ תָ אן קָ ה – מַ רָ מָ

The Gemara answers: As for a perforated g allbladder, who is  the  one  who teaches  it as a tereifah? It is Rabbi Yose i son of

Rabbi Yehudah,  which is an individual opinion. Therefore, remove  the perforated g allbladder from the list of eighteen, and

insert the shrive led lung.

QU E ST IO N

פָה, רֵ יהּ – טְ תֵּ  דּוּכְ ף מִ שַ א דְּ מָ טְ אַ א דְּ וּקָ אי בּ נָא: הַ תְ ב מַ ר רַ מַ אָ א, דְּ תָ תָּ  עְ מַ שְׁ ב  שַׁ כָּא  י אִ הָ וְ

The Gemara asks: But aren't there  the seven halachic ruling s  of the Amoraim? As Rav Mattana said: This  head of the

thig h-bone  that s lipped from its  socket is  a tere ifah;

QU E ST IO N

פָה, רֵ ת – טְ חַ יָא אַ לְ כוּ ה בְּ תָ קְ ב: לָ רַ יהּ דְּ מֵ שְּׁ   פָּא מִ  פָּ בַּר  ישׁ  כִ ר רָ מַ אָ וְ

and Rakhish bar Pappa said in the  name  of Rav: If an animal was diseased in even one  kidney, it is  a tere ifah;

QU E ST IO N

פָה. רֵ ב – טְ יקַּ ל נִ ל, אֲבָ טַּ י לָּא נִ  נוּ אֶ שָׁ בָא: לֹא  רָ יהּ דְּ מֵ שְּׁ   א מִ ירָ וִּ ב עַ ר רַ מַ אָ ה, וְ רָ שֵׁ  כְּ ל –  חוֹ טְּ  ל הַ טַּ י נַן: נִ וּתְ

and we  learned in a Mishnah: If the  spleen was  removed, it is  kosher; and Rav Avira said in the  name  of Rava: They

only taug ht this  where  it was  removed, but if it was  perforated, it is  a tere ifah;

QU E ST IO N



פָה. רֵ ן – טְ בָּ רוּ לוּ בְּ דְּ לְ דַּ נִּ שֶׁ ים  נִ ימָ ל: סִ מוּאֵ שְׁ ר  מַ נָה אָ בַּר חָ בַּר  בָּה   ר רַ מַ אָ וְ

and Rabba bar bar Chana said in the  name  of Shmuel: If the  s imanim,  the windpipe and gullet, were  detached in the ir

majority, it is  a tere ifah;

QU E ST IO N

לֶת גּוֹ לְ גוּ פָה, וְ רֵ הּ – טְ רָ יקָּ עִ ע מֵ לָ ה צֵ רָ קְ ל: נֶעֶ מוּאֵ שְׁ ר  מַ נָא אָ תְ ב מַ ר רַ מַ ילָא אָ שֵׁ ב  בַּר רַ בָּה   ר רַ מַ אָ וְ

פָה. רֵ וֹ – טְ רוּבּ ס בְּ כָּרֵ  ת רוֹב הַ פֶה אֶ חוֹ ר הַ שָׂ בָּה, וּבָ רוּ ה בְּ סָ בְּ נֶּחְ  שֶׁ

and Rabba bar Rav She ila said that Rav Mattana said in the  name  of Shmuel: If a rib was  torn out from its  root along

with half a vertebra, it is  a tere ifah; and a skull that was  crushed in its  majority is a tereifah; and if the  flesh that covers  the

majority of the  rumen was torn in its  majority, it is  a tere ifah. Why are these seven not counted?

ANSWER

ב. שַׁ יֵּיל   עַ ב, וְ שַׁ יק  פֵּ  ד, אַ חַ ינְהוּ בְּ בִ שְׁ  ווּ, חַ יָא הָ נְ מָ י תְּ נְקוּבֵ

The Gemara answers: The cases of perforations  in the Mishnah are  e ig ht; count them as  one  general category of

"perforation." Thus, remove  seven from the count of eighteen, and insert these seven rabbinic rulings.

O BJECT IO N

א, דָ הוּ חֲ צַר לְ בָּ ד,  חַ ינְהוּ בְּ בִ שְּׁ   ווּ, חַ י הָ רֵ י תְּ י נָמֵ סוּקֵ פְּ י,  כִ י הָ אִ

The Gemara challenges: If so, the cases of severed org ans are  also two  in the Mishnah, the spinal cord and the windpipe; le t

us  count them as  one  category. If so, the count of eighteen falls  short by one .

O BJECT IO N

יא! י נְקוּבָה הִ בָא נָמֵ רָ יהּ דְּ מֵ שְּׁ   א מִ ירָ וִּ ב עַ רַ ד, דְּ עוֹ וְ

And furthermore , that which Rav Avira said in the  name  of Rava regarding a perforated spleen is  also a perforation! If all

perforations are grouped as one, this cannot be added as a separate case, and the count falls short by two.

S U M M A RY

We began the daf by concluding Perek Hashocheit, clarifying that a miscarriage does not generate public rumors, which

leaves the mother obligated in an offering and thus a tereifah. Moving into the third perek, the Mishnah enumerates the

primary physical defects that render an animal a tereifah, including perforations of the gullet, meninges, heart, and digestive

tract, as well as severe fractures and clawing by predators. In the Gemara, Reish Lakish and the Chachamim analyze the

scriptural basis for the viability of a tereifah, debating whether the Torah's phrasing "zot hachayah" implies that a non-viable

animal is forbidden, or if a tereifah can live yet remains prohibited. Finally, the Gemara explores the tradition of the eighteen

tereifos taught by the school of Rabbi Yishmael, questioning how this fixed number accounts for other defects, such as

severed hind legs or a damaged spine, which leads to a deeper analysis of the opinions of Rabbi Shimon ben Elazar and the

disputes of Beis Shammai and Beis Hillel.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

In the opening of the new perek, the Gemara discusses the source for the eighteen tereifos, the fatal physical defects that

render an animal forbidden. The school of Rabbi Yishmael derives this from the pasuk, "To make a difference... between the

living thing that may be eaten and the living thing that may not be eaten." The Torah itself calls a tereifah a "living thing"

(chayah), even though it carries a hidden, terminal wound that means it cannot survive.

This contains a profound lesson for our own avodah. Sometimes, a Yid can look at himself and feel like a spiritual tereifah.

You might feel torn up inside, carrying hidden spiritual wounds, broken promises, or habits that feel terminal to your yiras

Shamayim. The yetzer hara whispers that you are already spiritually dead, so why even try? But the Torah calls the tereifah

"chayah", it is still considered a living thing! As long as the neshamah is inside you, you are alive, you are precious, and your

efforts matter to Hashem.

Never write yourself off because of your struggles or past fractures. Hashem does not look at you as a lost cause. He looks at

the life still pulsing within you, waiting for you to turn back to Him in teshuvah and emunah.

Today, if you feel discouraged by a spiritual slip or a personal struggle, stop and say to yourself: "I am still a chayah, I am

alive, Hashem wants me, and I have the strength to do one small mitzvah right now."
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